
                      

 

                  MONTEVIDEO DIVING & SALVAGE 

 

Plaza Independencia 848 Of 904         C.P. 11100 

Email: fernandoperdomo77@gmail.com                                                     099 917767 - 095 571005 - 097 073668 

 

                             CKECK LIST PREVIO A TRABAJOS DE BUCEO 

 

      CHECK LIST FOR SAFE DIVING OPERATION 

 

  
 

   NOMBRE DEL BUQUE / VESSEL´S NAME:   

    FECHA/ DATE:                                          LUGAR/PLACE: 

 Ubicación del lugar de trabajo: 

 Location of diving operation:   

  Time schedule of diving operation:       from:                                to: 

   Hora prevista de trabajos:                   desde:                              hasta:   

1- Máquinas  apagadas y carteles indicando trabajo de buceo en los controles. 

Main engines immobilized and suitable notices placed on main engine controls.   
                                       

2- Thrusters, si hubiere, apagados y carteles indicando trabajo buceo en controles.  

          Thrusters, if exist, immobilized and suitable notices placed on thrusters controls 

 

3- Timón trancado / Steering gear stopped with rudder secured amidships.                                                   

  

4- Válvulas de succión y descarga cerradas, excepto las mínimas que se requieran 

 en uso./ All overboard suction and discharge valves kept close, except the 

 minimum required,  which will be in continuous  use.  

 

5- Bandera “A” izada previo al inicio de los trabajos. 

International signal “A” to be hoisted before starting diving.         

     

6- No se operarán las bombas de lastre durante los trabajos. 

       No ballast pump will be operated during diving.        

 

7- Buques  amadrianados serán avisados de los trabajos /.Boats moored alongside  

vessel should be advised and not allowed to move Propellers. 

 

  8-. Se estableció  canal de comunicación Puente / Supervisor de buceo? Has a   

        proven communication  system  been  established  between  vessel  Master and 

        Divers  supervisor                        

 

  9. Sistema de protección catódica Eléctrica  desconectada /  

      ICCP Impressed current system, if exist, switched off.. 

 

10. No se cambiará la situación arriba descripta  hasta completar los trabajos /The   

      status  of above  mentioned  sentences  will  not be changed  until  the  completion   

      of  the  diving  operations  

 

 

 

 

       Vessel’s   Master /Capitán                                               Diver’s  Supervisor / Supervisor de buceo  
 

 

mailto:fernandoperdomo77@gmail.com

